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1 BBEQEHUE K PABOYEW NPOrPAMME OUCLUUMNUHBI

1.1 Uenb aucumnnuubl: CchopmmnpoBaTh y 0OOYyYalOWMXCS CUCTEMY S3bIKOBbIX 3HAHWA W KOMMYHMKATUBHbIX
YMEHWUN N HaBbIKOB NPaKTUYECKOro BNafeHWUsi COBPEMEHHbIM MHOCTPAHHbLIM A3bIKOM OS19 CBOEBPEMEHHOIO 3HAKOMCTBa C
HOBbIMW [OCTUXEHUAMW B COOTBETCTBYOLEN cdepe NpodeccuoHanbHON OeATEeNbHOCTU, YCTaHOBMEHUS KOHTAKTOB C
3apybexHbIMM crieumManucTaMmy 1 NoBbIEHUs NPOodEeCCHOHANbLHOI0 MacTepcTBa, obLel KynbTypbl U KyNbTypbl PeyM.

1.2 3agaum AMCLUNIUHBI:

PaccmMoTpeTb OCHOBHbIE MPUHLMMBI CUCTEMbI UHOCTPAHHOTO SA3blKa AN MPAaKTUYECKOro BNafeHUss pasroBOPHOW,
AeroBo M Hay4HOW peuyblo. PackpbiTb CTPYKTYpHble OCOOEHHOCTM MOCTPOEHUS HayYHO-TEXHUYECKMX TEKCTOB Mo
COOTBETCTBYIOLLIEN CMELNanbHOCTM Ans paboTbl C OPUTMHANBHBIMU UCTOYHMKaMU C LieMblo U3BNeYeHuss nHopmauuu.

lMpoaeMoHCTpMpOBaTb  aKTyanbHOCTb aKTUBHbIX METOAOB OOy4YeHus AN CaMOCTOATENbHOro noucka W
u3BneyvyeHns MHAOpPMaLMmM Ha MHOCTPaAHHOM SA3blKe U ee AanbHeNLero NpUMeHeHns B NpodeccmoHanbHon cdepe.

1.3 Tpe6oBaHUA K NnpeABapuUTENbLHOW NOAroToBKE OOYy4aroLEerocs:

MpenBaputenbHas noAroToBka NpeanonaraeT co3daHue OCHOBbI AMst (POPMUPOBaAHNS KOMNETEHLMIA, YKa3aHHbIX
B M. 2, NpU NU3Yy4EHUN AUCLMMNINH;
OucumnnuHa 6asmpyeTcst Ha KOMNETEHLMSAX, ChOPMUPOBaHHBIX Ha NpeablayLemM ypoBHe 06pa3oBaHus.

2 KOMMETEHUMN OBYYAIKOLLEIrocs, ®OPMUPYEMBbIE B PE3YJIbTATE OCBOEHUA ANCLUMIINHDbI

YK-4: CnocobeH NnpuMeHATb COBPeMeHHbIe KOMMYHUKaTUBHbIE TEXHONOIMMU, B TOM YUCIie HA MHOCTPAHHOM(bIX)
A3blke(ax), ANs akageMumyeckoro n npod)eccnoHasrbHOro B3auMoaencTBusA

3HaTtb: OCHOBHbIE KOMMYHUKaTUBHbIE CbOpMyJ'IbI N Knuwe aAna npakTu4eckoro OcCyLleCTBleHNA KOMMYHMKauun Ha
WHOCTPaHHOM A3blKe.

Ymetb: nepeBOD,VITb akageMun4yeckne TeKCTbl (pedaepaTbl, aHHOTauuu, 0630pr, cTtatbh n T.D,.) C MHOCTPAaHHOIo A3blka Uinn
Ha VIHOCTpaHHbIVI A3bIK; OCYLLEeCTBIIATE akKagemMunyeckoe wun I'IpO(beCCI/IOHaJ'IbHoe B3aMMogencTesme, B TOM 4uUCfle Ha
WHOCTPaHHOM A3bIKe.

BnageTtb: CoBpeMeHHbIMWU MHOPMALMOHHO-KOMMYHUKATUBHBIMI CPEeACcTBamu A1t KOMMYHUKaLMWW.

YK-5: CnocobeH aHanM3upoBaThb M YUuMTbIBaTb pa3HOoOpa3uve KynbTyp B NpoLecce MeXKyNbTypPHOro
B3aMmMoaencTBus

3HaTb: OCHOBHblE HOPMbI 3TUKU 1 U3Yy4aeMOro pPeYeBoro MHOCTPaHHOrO OB6LLEeHMS B CTpaHax M3y4yaemoro MHOCTPaHHOro
A3blka.

Ymetb: OcleJ,eCTBﬂﬂTb akagemuyeckoe un ﬂpOdbeCCVIOHaJ'IbHOG B3auMMoOEeNCTBME, B TOM YuCrie Ha MHOCTPaHHOM A3blKe.

Bnapetb: NoHMMaHneM 0cobeHHOCTEN pas3nUYHbLIX KyNbTyp U HaUMWNA.




3 COOAEPXAHUE OANCLUMITIUHbI

_ | KoHTak
Q | THas
Q_<
=™ | paboTa
HanmeHoBaHWe n cogepxkaHne pasgenos, TEM U 8 = CP
y4EOHbIX 3aHATUN s g (vacnl)
2 (yacel)
Pasgen 1. AnroputMm paboTbl Hag Hay4yHO- TEXHUYECKUM
TEKCTOM.
Tema 1. KoppektuHbin Kypc. NpaBuna npousHolleHus, 4
yOapHbIX Crora, CUCTEMa rMacHbIX U COrMacHbIX 3BYKOB.
Opdoanunyeckune n doHeTnyeckne 0COBEeHHOCTH
Hay4HOro CTUIS Ha MHOCTPaHHOM A3blke. HOpMbl YTeHMSA
n NPOU3HOLLEHUS crneunanbHon NEKCUKM " 1 8
TEPMUHOMOTUN.
Tema 2. Bugbl akagemMudeckoh MNUCbBMEHHOW peuyn.
CTpykTypa Hay4yHoOW cTaTbu. YTeHue, aHanu3 1 nepeBog
OpUrMHansHowm TEXHUYECKOM nuTepatypsbl no
cneumnanbHOCTK. Bugbl YTEHUS. Mayvatouee,
aHanuTnyeckoe, NPOCMOTPOBOE, bernoe.
AKTyanbHOe 4neHeHue npegnoxeHus. Yactm peun wn 1 8
YneHbl NpeanoXeHus, MpocTbie n CMNOXHble
NPeanoXeHnsi; TUMbl BOMPOCUTENbHBIX MPeasioKeHUN,
CrnocoObl BbIPAXXEHUS OTPULI@HUSA B TEXHUYECKMX TEKCTaX.
Tema 3. PaboTta co cneumanbHON TePMUHOIOMMYECKON
TNIEKCUKOMN. 1
CnoBoobpasoBaHue. ATpnOYTMBHbIE LenoYkm
CyLLECTBUTENBHbIX 1 8
Pasnen 2. [enoBas KOMMYHMKaLMs B
npodpeccnoHaneHomn caepe.
Tema 4. [enoBas  KoppecrnoHAEHUMS: Buabl U
0COBEHHOCTN ohopMIEHNS.
MpaBuna ocdopmMneHnss U HanucaHust NMUCEM JIMYHOIO W
OenoBoro xapakrepa.
MHoroyHKLUMOHarnbHble rnaronbl. BpemeHa aHrmuinckoro 1,5 10
rnarona B AeNCTBUTENBHOM 1 CTpadaTenbHOM 3anore.
Tema 5. MexkynbTypHas [fenoBass KOMMYHUKaUUW.
TenedoHHbIE NeperoBopbl
Cnocobbl  BblpaXeHust  cocriaraTteribHOro  HaKroHEHMS.
WuBepcus. 1 8
Pasnen 3. AcnekTbl Tpy4OYCTPOUCTBA.




Tema 6. CocTaBneHue pesoMe W COMNPOBOOAUTENBHOIO
nucbma.
V-ed-¢opMbl B @aHINTMNCKOM A3bIKE.

Tema 7. [enoBas wurpa: opraHusauusi cobecenoBaHus
Ons npuema Ha pabory.
V-ing-hopMbl B aHIMUACKOM SA3bIKE.

1,5

10

Utoro B cemecTpe (Ha kypce ans 3A0)

KoHcynbTauum n npoMexytovHas atrectaums (3ayer)

60

0,25

Pasgen 4. Anroputm paboTbl Hag NMUCbMEHHOW Hay4YHOW
peuybto.

Tema 8. CTpykTypa pedeprpoBaHns CTaTby.
WHPUHUTUB: bopMbl U PYHKLMM B NPELToKeHUN

Tema 9. [locTpoeHWe MUCbMEHHbIX BbICKa3blBaHWA B
BMAE cTaTen, pestoMe, aHHOTaUMWN.
VMHDUHWTUBHBIE ~ ODOPOTLI:  CMOXHOE  MoAnexaiiume,
CNOXHoe OOMONHeHVe,
for+cywecTButenbHOEe+MHPUHUTMB.

10

Pasgen 5. OcHoBbl 3dEeKTMBHOM Npe3eHTauun Ha
MHOCTPaHHOM A3blKe.

10

Tema 10. [llogrotoBka HarnsgHoOW WHopMaumm K
NCNonb30BaHNe AEMOHCTPUPYIOLLMX YCTPOWCTB.
Jlekcuko-rpammaTnyeckme Crnocoobl BbIpaXXeHUs
NPUYNHHO-CNEACTBEHHON CBS3U, aprymeHTaumm,
CpaBHEHMS.

Tema 11. [enoBas wurpa: KoHdepeHuus. [loarotoBka
BbICTYN/IEHUS C Mpe3eHTauMen no Teme Hay4yHOW
OesTENbHOCTU.

CpaBHeHue ncnonb3oBaHue V-ing-oopmM 1 MHUHNUTMBA.

10

Pasgen 6. [lMepcnektuBbl pasBuTUA NpPOdECCUOHAarbLHON
cepsbl.

10

Tema 12. BocnpusTne ycTHoOW peunm Ha cnyx. becepa o
Hay4HbIX MHTepecax.
CornacoBaHue BpeMeH. KocBeHHas peuyb.

Tema 13. Kapbepa B npodeccuoHansHon cgepe.
Pacckas o cebe n cBonx nHtepecax. Auckyccus.

10

UTtoro B cemecTpe (Ha kypce ans 3A0)

10

KoHcynbTauum 1 npoMexytovHas atrectaums (3ayer)

60

0,25

Bcero koHTakTHasa pa6orta u CP no gucumnnuHe

16,5

120




4 KYPCOBOE NPOEKTUPOBAHUE

KypcoBoe npoekTpoBaHue y4eBHbIM NiiaHoM He NpeayCMOTPEHO

5. ONMTUCAHUE NOKA3ATEJNEW, KPUTEPUEB, CUCTEMbI U CPEACTB OLIEHUBAHUSA PE3YJILTATOB

5.1 Nokaszatenun oueHUBaHNA

OBYYEHUA

Ko komneTeHummn

lMokasaTenu oueHMBaHMSA pe3ynbTaTtoB 00yyYeHns

YK-4

1. ,D,eMOHCTpVIpyeT 3HaHUA JNeKcun4yeckoro MMHMMymMa WHOCTPaHHOIO A3blka Mo
cneunanbHOCTW.

2. Obnagaet YeTKUMUN 3HAHMAMMU rpaMMaTuKm MHOCTPAHHOIO A3blKa.

3. |/|CI'IOJ'Ib3yeT CnpaBOYHYKO InuTepatypy Ha WHOCTpPaHHOM A3blke (ﬂ3bIKOBbIe
TOJNIKOBblE W TepMUHOJI0OTMYEeCKMe crnoBapwn, rpamMmmaTtnyeckmne CI'IpaBO‘-IHVIKI/I) ana
nony4yeHua 3HAYEHUN NEKCUYECKUX eanHWuL, COOTBETCTBYHOLWNX HOpMaM U npaBuiiam
PYCCKOIro h MHOCTPAHHOTIO A3bIKOB.

YK-5

1. CTpOUT MOHOMNOMMYECKYD U AMAnorMyeckyld pedb C LENbl MEXTUYHOCTHOro U
MEXKYNbTYPHOro B3anMmogencTems (Ha ObITOBOM UM npodeccroHarbHOM YPOBHE) B
COOTBETCTBUM C SI3bIKOBLIMW HOPMaMMU.

2. BnapeeT npaBunamu MNpUMEHEHUSI CNPaBOYHOW NUTepaTypbl Ha WMHOCTPAHHOM
A3bIlke (A3bIKOBbIE TOMKOBbIE W TEPMMWHOMOIMYECKUE CIoBapu, rpaMmartudeckue
CMPaBOYHUKN).

3. [JeMOHCTpUpYeT XOpoLUMEe HaBblKM BraOEHUs] WHOCTPAHHbIM SI3bIKOM, FTOTOBHOCTb
K paboTe C MHOCTPaHHBLIMW KONMeramMmu B KOJINIEKTUBE.

5.2 Cucrtema 1 KpuTepum oueHMBaHUS

LLikana oueHnBaHuA

KpuTtepun oueHnBaHus chOpMUPOBAHHOCTU KOMMETEHLMI

YcTHOe cobeceanoBaHne MucbmeHHasn paboTa

O6yvarowminca TBepaoo 3HaeT  NEeKCUKO-
rpammMaTtmyeckun martepuan no ykasaHHOWm
Teme, rpaMoTHO M MO CyLeCcTBYy usnaraet
ero, He  [pgonyckaeT  CyLEeCTBEHHbIX

MucbMeHHas paboTa BbIMOSIHEHA

oTAelbHbIE HecylwleCTBEHHbIE owmnbKm

3auTteHo HeTOYHOCTEM B OTBETEe Ha BOMNPOCHI,
UCMOMb30BaHUN  FEKCUKU U TpaMMaTHKu
cnocobeH npaBunbLHO NPUMEHUTb
WHOCTPaAHHOMO si3blka WNU  OTCTYMMeHus oT
OCHOBHbIE 3HaHUS, Bnageet
npasun oopMIEHUSI.
HEeOBXOAMMBIMU A3LIKOBLIMW HaBblkaMu 1
npueMamm mux BbIMOSHEHWS.
O6yvarowmica He  MOXET  M3NOXWUTb
3HAUUTENBHOWN yacTm NEKCUKO-
rpaMmaTnyecKkoro maTtepvana no
yKasaHHOM Tewme, Jonyckaet
CylLleCTBEHHble oOwubkn B nocTpoeHun | OByvarowmiicss  OOMNyckaeT — MHOFOYUCIIEHHbIE
He 3auyTteHo npeanoXeHus, [OMyckaeT HETOYHOCTUM B | rpybble owmnbkn B nMCbMeHHOM paboTe unu

dopmynnpoBaHum MbICren Ha | NTMCbMeHHOoe 3aaHne BbINOSTHEHbI YaCTUYHO.
WHOCTPaHHOM A3blKe, c bonbwummn
3aTpygHEHUSIMU BbIMOJSTHAET MNpakTU4eckme
3aaHus, aonyckaet CYLLLECTBEHHbIE
ownbKM NpU BbINOSHEHWM 3adaHWA.

5.3 TunoBble KOHTPOJNbHbIE 3a4aHnA n/vnn nHble mMaTtepuanbl, UCnonb3yemMbie ONnA OUeHKN pe3yrnbTaToB

oby4eHus

5.3.1 TunoBble KOHTPOJIbHbIe BONPOCHI

Ne n/n |

dopMynnpoBKN BONPOCOB

Kypc 1

MHoroyHKUNOHasbHbIE rnarosbl.

YnoTtpebneHvne apTuknen.

BonpocuTenbHble NPeanoXeHus!, TUMbl BOMPOCOB.

Cnocobbl BblpaXXeHUs OTPULLIAHUS.

Cnocobbl BblpaxxeHUst cocriaratesibHOro HaknmoHeHUs.

ATpI/I6yTI/I BHbl€ LieNO4YKN CYyLLEeCTBUTESIbHbIX.

BpemeHa aHITIMIACKOrO rnaronia B 4eNCTBUTENTbHOM U CTpagartesibHOM 3arnore.

O|N|[oO(O|~[WIN]|—

OndpdbepeHunauns Ved-cdopm

COOTBETCTBUU Cc 3ajaHnem. NmetoTcsa




9 OunddbepeHunauns V-ing-coopm

10 CocTtaBneHue pestome Ang npuema Ha pabory.

11 CocraBneHue conpoBoauUTesibHOINo nNMcCbMa K pes3tomMe.

12 CosgaHue gvanora B napax: cobecefoBaHus o npueme Ha paboTty

Kypc 2

13 WHdrHuTUB: dhopmbl, pyHKUMK, cnocobbl nepeBoaa.

14 MHPUHNTMBHBIE 0GOPOTHI.

15 Ucnonb3soBaHue V-ing-popm 1 MHPUHNTMBA.

16 Jlekcuko-rpammaTnyeckme cnocobbl BblpaXXeHne NpUYNHHO-CNEACTBEHHOW CBA3N.

17 | CornacoBaHue BpeMeH 1 KOCBEHHasi peyb.

18 CocTaBneHue aHHOTaUMN K Hay4HOW cTaTbe.

19 CocTaBneHue pestoMe K Hay4HOW cTaTbe.

20 MoaroTtoBka TeMbl “Mosi MarncTepckas pabora”.

21 PedepupoBaHme Hay4yHOM cTaTbu.

22 HanucaHue genoBoro nMcbMa-npurnawleHuns K y4actuio B KoHdepeHunn.

23 lMpe3eHTaumsa No TeMe CBOEN Hay4YHOM paboTbl, NPOdECCUOHAMNBHBIX MHTEpecax.

5.3.2 TunoBble TecTOBbIE 3a4aHUA
TunoBble TecToBble 3afjaHUA HaxoasTcsa B MpunoxeHun k gaHHon P,
5.3.3 TunoBble NpakTUKO-OPUEHTUPOBaAHHbIE 3afaHUsA (3aaayvm, Kemucbl)
TunoBble NPaKTUKO-OPUEHTUPOBaHHbLIE 3adaHMsA HaxoadaTcs B MNpunoxeHun k gaHHon PO (aHrnuickuin A3bIk).

5.4 MeTopn4yeckue matepuansbl, onpeaensirolime npoueaypbl OLeHUBaHUA pe3ynbTaToB 00y4YeHus
5.4.1 Ycnosusa ponycka obyuvatoLierocsi K npoMeXxyTouyHon aTTecTauum 1 nopsaaok nMKBuaaLmMm akaaeMmuyeckon
3a/10/DKEHHOCTH

[MpoBeaeHne NPOMEXYTOYHOW aTTecTauuMu perfnameHTMPOoBaHO moKanbHbIM HOpMaTuBHbIM aktom Cl6IMYMTAO
«lMonoxeHne 0 NpoBeAeHNM TEKYLLEro KOHTPOSIS YCNeBAEMOCTM U MPOMEXYTOYHOM aTtTecTaumm 00y4atoLLmMXca»

5.4.2 ®opma npoBeAeHNA NPOMEXYTOYHOM aTTecTaumMm no gUCUmnimHe

YcTHasa + MncbmeHHasn + KoMnbloTepHOE TeCcTMpoBaHme NHas

5.4.3 OcobeHHOCTU NpOBeAEHUS MPOMEXYTOYHOWN aTTecTauum no AUCUUnnHe

lMpn npoBeneHue 3ayeTa, Bpems oTBoauMTCA He Gonee 20 MuHYT. B TeyeHue cemecTpa BbIMOMHSETCH
KOHTpoOrbHasi paboTa.

6. YHEBHO-METOAMYECKOE N MUH®OPMALMOHHOE OBECNEYEHUE AUCLUIUNIIUHDI
6.1 YyebHasa nutepaTtypa

ABsTOp | 3arnasne | NspgaTtenbcTBo | o4 nsgaHus | Cchbinka
6.1.1 OcHoBHas y4yeOHasa nutepaTtypa
VBaHoBa, Jl. B., | Hemeukunin A3bIK ans OpeHbypr: http://www.iprbooksh
Churmpeea, O. M., |npodeccrnoHanbHoOm OpeHbyprckuii 2013 op.ru/30113.html
Tananan, T. C. KOMMYHMKaLNn rocyaapCTBEHHbIN
yHuBepcuteT, 36C ACB
FOpwuHa, M. B. Deutsch fur den Beruf| Camapa: Camapckui http://www.iprbooksh
(HemeUKkMn 43bIKk B cdepe rocyaapCTBEHHbIN op.ru/29783.html
npodeccrnoHanbHomn apPXUTEKTYPHO- 2014
KOMMYHVKaLn) CTPOUTENbHBI
yHusepcuteT, 35C ACB
Wwununa, E. H, EuuHa, [English grammar guide for Tomck: TomMckui https://www.iprbooks
E.T. master’s students rocyaapCTBEeHHbIN hop.ru/120924.html
YHUBEPCUTET CUCTEM 2019
ynpaBsneHus un
pPaaMoSneKTPOHMKHN
AxkoBneBa, A. C., | Hemeukui A3bIK ana TioMeHb: TIoMEHCKMiA http://www.iprbooksh
EpeHunHoBa, E. B.,|obyvatowmxcsa B : M op.ru/83703.html
EpeHuunHos, C. A. mMarucTparype n VHAYCTPUArbHBLIN 2018
yHMBEpPCUTET
acnupaHTtype




KpawicmaH, H. B. dpaHuy3ckui A3bIK. KazaHb: KazaHckuin http://www.iprbooksh
[enoBas " HaLMOHanNbHbIN op.ru/79593.html
npodeccnoHanbHas nccrnenoBaTenbCKui 2017
KOMMYHUMKaLMSA TEXHOMNOrM4YeCKNi
yHMBEpCUTET
BoporkoBa, W. C.,|®PpaHuysckui A3bIK | BopoHex: BopoHexckui http://www.iprbooksh
KoaneBsckas, A. A. (Maructpartypa) rocyaapCTBEHHbIN 2018 op.ru/88456.html
yHUBEpCUTET
WHXXEHEPHbIX TEXHOMNOMMN
6.1.2 lononHuTenbHas y4yebHasa nutepaTtypa
T.M. BuxmaH, K.A.|AHmMuAck1n A3bIK. M-Bo o6pasoBaHus 1 http://nizrp.narod.ru/
Cepreesa, T.C. | KoppeKTnBHbIN Kypc Hayku PO, BLUT3 metod/kafinyaz/19.p
Lapana [TekeT] y4yebHo- | CM6rynTa. — 2-e usa. — 2016 df
MeToaun4veckoe nocobue Chne. : BWT2
cneryntg
KoweBapoea, W. B., |NHOCTpaHHbIN A3bIK| o B . http://www.iprbooksh
MwupoLuHn4yeHko, E. | npodeccnonansHoro OPOHEX. BOPOHEXCKI op.ru/76428.html
H., Monogpix, E. A., |0obLieHns (aHIMUIACKNIA A3bIK) rocyAapCTBeHHLIN 2018
MaBnoga, C. B., yHMBEPCATET .
Psckuta, J1. O. WHXXEHEepPHbIX TEXHONOMMN
C.r. OcTpoBckas, | HemeLkuin  a3bIK Umwelt M-BO 060a30BaHMS U http://nizrp.narod.ru/
M.K. CokonoBa und der Mensch. Yactb I P metod/kafinyaz/16.p
Hayku P®, BLUTO
[TekcT] y4ebHo- Cr6rYMTL. — CT16. - 2016 df
MeToandeckoe nocobue ans . .
MarvMcTpoB 1 acnupaHToB BLITS CRerymtA
E. H. Nawwuna, A. O.|WNHOCTpaHHbIN A3bIK. | M- BO HayKu 1 BbICLLIEMO http://nizrp.narod.ru/
MapTbIHOBa Adrnuiickmin  aseik.  Heat| o6pasosaHus PO, C.- metod/kafinyaz/1661
Power Engineering:: y4eb.| MeTep6. roc. yH-T npom. 991156.pdf
nocobve TEXHOMNOM 1 AM3alHa,
2022
BbiCLL. LK. TEXHONOMMK 1
aHepreTukn.- CaHkT-
MeTepbypr: BT
cneryntg
Herpo, C. B., |denoBas koppecnoHaeHunsi HwxHuin Hosropog: https://www.iprbooks
BeTtpoea, M. U. Ha aHIMMNCKOM A3blKe Hwkeropoackui hop.ru/54930.htmi
rocyapCTBEHHbIN 2015
apPXUTEKTYPHO-
CTpOUTENbHbIN
yHuBepcuteT, 36C ACB
Jlykuna, 1. B. Kypc aHrnuinckoro  asbika | BopoHex: BopoHexckui https://www.iprbooks
ans  maructpaHtoB. English rocyfapCTBeHHbIN hop.ru/55003.html
Masters Course apXMTEKTypHO- 2014
CTpOUTENbHbIN
yHuBepcuteT, 36C ACB
M. A. BacunbeBa, B.|Aunrnurckun A3bIK. |  M-BO HayKu U BbICLLETO http://nizrp.narod.ru/
B. Kupunnosa Npammatmka ans obpasosaHus PO, C- metod/kafinyaz/1643
TEXHUYECKMX MeTep6. roc. yH-T Npom. 314131.pdf
cneumanbHoOCcTen: y4ebHO- | TexHoMnormm n Au3anHa, 2022
MeToamdeckoe nocobue BbiCLU. LK. TEXHOMOMMK 1
3HepreTnkn.- CaHkT-
MeTtepbypr: BLUT3
cneryntn
B.B. Kupunnosa, T.M. |AHrnuncknin a3bik [TekcT] http://nizrp.narod.ru/
BuxmaH y4yeBHO-MeToaMnYEeCKOE pospoperevengl.htm
nocobue no nepesogy M-Bo obpasoBaHus 1
Hay4HO-TEXHNYECKOWN Hayku P®, CT6I' TYPTI. - 2006
nuTepatypbl ONns CTYLEHTOB Cre. : CcnelrTyrn
W acnuMpaHToB TEeXHUYECKUX
cneumanbHoCcTemn
C.rn. OcTtposckas, | Hemeukuin  a3bik.  Umwelt M-BO 0B60a30BaHMS U http://nizrp.narod.ru/
M.K. Cokonoea und der Mensch. Yactb | P metod/kafinyaz/15.p
[TekcT] y4ebHo- Hayku PO, BUITS 2016 df

MeTogudeckoe nocobue ans
MarmcTpoB 1 aCcrnmpaHToOB

cnerynta. — Crie. :
BLUTS Crerynta




c.n. OcrtpoBckas, | Hemeuxkuin A3bIK. http://nizrp.narod.ru/
M.K. Cokonosa Strdomungsmaschinen metod/kafinyaz/2018
[TekeT]: y4yebHo- M-Bo obpasoBaHus n 11 14 _01.pdf
meTogmnyeckoe nocobue ans Hayku P®, BLUTS 2018
MarmcTpaHToB " crierynta. - Crne. :
acnmpaHToB MHCTUTYTA BLUT3 CrerynTq
SHEPreTUKM n
aBToMaTM3aumu
YkpanHeu, N. A. MHocTpaHHbIN A3bIK Mocka: Poccuiickuii http://www.iprbooksh
(aHrnuncknin A3bIK) B rocyapCTBEHHbIN 2015 op.ru/45219.html
npodeccnoHanbHowm yHUBepcuTeT
[eaTenbHOCTU npasocyaus
Monos, E. B. MpodeccmoHanbHbIN CapaTos: BV3oBCKoe http://www.iprbooksh
WHOCTPaHHbIN A3bIK. P -5y 2016 op.ru/50622.html
AHIMNNCKUIN A3bIK 06pasosaHme
T.B. JInopeHueBwny, | AHmMMNCKUN  a3blk  [TekcT]: MUHUCTEDCTED http://nizrp.narod.ru/
B.B. Kupunnosa, M.A. | y4e6Ho- MeTogudeckoe 06pa3OBaHVI:|)I/I HaykM metod/kafinyaz/24.p
oeeees cpacons | nasaos | POBUTO TGV | X
YCTHOW peyu " A
H.N. MonTtopaukas TecTbl no rpamMmmaTtumke http://nizrp.narod.ru/
dpaHLy3cKoro A3blka M-Bo obpasoBaHus 1 metod/kafinyaz/18.p
[TekcT] y4yebHo- Hayku P®, BLUTO 2016 df
MeToau4yeckoe nocobue ans crierynra. -- Crie. :
CTYOEHTOB, Maructpos Mu BLUTS3 CMerynTq
acnupaHToB
JlomakunHa, H. H., | Hemeukun A3bIK ans OpeHbypr: http://www.iprbooksh
AbgpawwuTtora, H. T. OyayLmnx HXeHepoB OpeHbyprckui 2010 op.ru/30064.html
rocyapCTBEHHbIN
yHusepcuteT, 95C ACB
[1toMOH, H. H., | Teopetuueckaa rpammatuka | Craspononb: Cesepo- http://www.iprbooksh
lonoeko, E. A. (dbpaHLy3CcKMin A3bIK) Kaskasckuii 2016 0p.ru/69438.html
tenepanbHbIi
yHMBEpCUTET

6.2 MNepeyeHb NnpodcdeccuoHanbHbIX 6a3 AaHHbIX U MH(POPMaALMOHHO-CNIPABO4YHbLIX CUCTEM

OnekTpoHHO-6nbnunoTteyHas cuctema IPRbooks [OnekTpoHHeIn pecypc]. URL: http://www.iprbookshop.ru/
OnekTpoHHast 6ubnuoteka BLUTI CIB MNYMNTL [GnekTtpoHHbI pecypc]. URL: http://nizrp.narod.ru
OnnanH-cnoeapb ABBYY Lingvo-Online - aHrnuinckuin, pycckuin, Hemeukuia. lingvopro.abbyyonline.com

Multitran (MynbetuTtpaH) - MHorosasbeidHbIn OHnanH MNepesogunk radugaslov.ru/multitran.htm

6.3 MNMepe4veHb NULEH3NOHHOro U CBOGOAHO pacnpoCcTPaHAeMoro nNporpaMMHOro obecneyeHus

MicrosoftWindows 8
MicrosoftOfficeProfessional 2013

6.4 OnucaHmne MaTtepuanbHO-TEXHUYECKOWN 6a3bl, HEOOGXOAUMOMN ANA OCYLLEeCTBNEeHUA o6pa3oBaTenibHOro
npouecca no gucumnnuHe

Ayautopus

OcHalleHue

YyebHana ayguTtopus

CneuunanuanpoBaHHas mebenb, Jocka

JlekynoHHasa
ayautopus

MynbTumeauiitHoe oGopyaoBaHuWe, cnelmanmaMpoBaHHas Meberb, gocka




MpunoxeHune
paboyen nporpammbl AUCUUNANHBI VIHOCTPaHHbLIN S3bIK B MPOdECCMOHANbHON AeATENbHOCTU (aHMMNCKUIA A3bIK)

no HanpaeneHnto noarotoBkn zm13.04.01TennoaHepreTnka n TENOTEXHUKA
HanmeHoBaHwue Ol (npoduns): TexHonornsa Npon3BoACcTBa 3MEKTPUYECKON U TEMSIOBON 3HEPTUN

5.2.2 TunoBble TeCTOBbIE 3afaHNA

Ne OTtmeTka o
BOMpoc DopMynMPOBKM TECTOBbIX 3a4aHUN BapuaHTbl oTBETOB npaBuiibHOM
a oTBeTe
Kypc Ne 1
1 Choose the appropriate articles: a) the, a MpaBunbHO
____language used in ___ business letter tends
to be formal b) _.the
c) the, the
2 Choose the correct word to express a) nothing
negation in the following sentence: b) not
There is accounting for tastes. c) no MpaBunbHO
3 Transform the following word combination a) electricity world demand
to form a compound noun: b) world electricity demand [MpaBunbHO
the demand for electricity in the world ¢) world demand electricity
4 Find a Tag-question: a) Who is your favourite
scientist?
b) Will the conference be
organized by our department
or by another one?
c) You completed the MpaBunbHO
experiment last month, didn’t
you?
5 Complete the sentence with appropriate | a) will require [MpaBunbHO
form of the verb: b) required
Typically, study for a doctoral degree ¢) isrequired
the equivalent of at least three years full-time
study.
6 Find the appropriate ending for this a) you would have resolved any
sentence: ongoing difficulties in the
If you wished to stay in the UK to work after you past.
graduate, b) you will ensure that no
matter what your degree is
you can be confident that you
will find a great job once you
graduate.
c) you would need to make sure MpaBunbHO
you have an appropriate work
visa.
7 Define the passive voice tense in the | a) Present Perfect Passive
sentence: b) Past Simple Passive
The supervisor is usually brought papers to | ¢c) Present Simple Passive MpaBunbHO
sign at4 o'clock in the afternoon.
8 Choose the tense that can be used to a) Future Simple Passive MpaBunsHo
translate this sentence: - -
Camble BaxHble pe3ynbTaTbl WCCNEOOBaHUSA b) Future Slmple Active .
OyayT onybnukoBaHbl HalMMW CTyLEHTaMu B ¢) Future Continuous Active
2023 roay.
9 Find the correct translation of the sentence: | a) Jlekuus, cneayowas 3a
The lecture followed by a discussion was very o6cyxaeHuem, bbina o4eHb
interesting. WHTEPECHON.
b) O6cyxaeHne, KoTopoe
npoxogouno nepeg nekuven,
ObINI0 04€Hb MHTEPECHDIM.
c) Jlekums, 3a KOTOpPOM [MpaBunbHO
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Ne OTtmeTka o
BONpoc DopMyNnMpPOBKUN TECTOBbIX 3a4aHUMN BapuaHTbl oTBETOB npaBUNbLHOM
a oTBeTe
nocnegosano  obcyxaeHue,
Oblfla 04EHb NHTEPECHOMN.
10 Define what the ING-form is: a) Participle |
Look at the audience throughout your talk. You | b) Gerund [MpaBunsHO
will create a rapport with the audience by [ ¢) Noun
establishing eye contact with as many people
as possible.
Kypc Ne 2
11 Define the function of the infinitive: a) Attribute
To defend his thesis as soon as possible was b) Adverbial Modifier
all that he wanted. c) Subject MNpaBunsHO
12 Choose the correct translation of the | a)4T06bl BHINOAHUTL
underlined part: b) KOTOpYIO Heobxoanmo MpaBunbHO
There is some minor work to be done for the | BbinonNHWUTL
thesis. C) BbINOMHEHHas
13 Choose the appropriate form of the | a)to provide [MpaBunbHO
Infinitive: b) to be provided
The candidate is expected __ a piece of | ¢) to have been providing
written work.
14 Choose the appropriate translation of the a) We consider these results to be MpaBunbHO
sentence using Complex Object: of great practical significance.
Mbl cumTaem, 4YTo 3TK pesynbTaTbl UMEIOT b) The results are considered to
BornbLUOe NpakTUYecKoe 3Ha4YeHne. be of great practical significance.
c)We consider these results to
have been of great practical
significance.
15 Find the English equivalent of the sentence. a) He happened to have some MpaBunsbHoO
Emy noBenocbk UMeTb OMbIT B 3TOM obnacTu. experience in this filed.
b) He appeared to have some
experience in this field.
c) Heis certain to have some
experience in this field.
16 Fill in the gap with the appropriate form of a) say
the verb: b) tosay
| don't remember ___ anything like that. c) saying MpaBunsHo
17 Fill in the gap with the appropriate form of a) missing
the verb: b) miss
We can't afford ___ this opportunity. o) to miss MpaBunbHo
18 Choose the appropriate word to fill in the | @) stem from
gap: b) were responsible for MpaBunsHo
Poor quality materials __ product defects.
c) result from
19 Choose the appropriate word to fill in the | a) because
gap: b) caused by [MpaBunbHO
Steel was used in the construction ____ its | ¢) on account of
strength.
20 Render the following sentence using | a) They said this job would be
reported speech: done in steps.
They said, “This job will be done in steps.” b) They said that job would be MNpasunbHO

done in steps.

¢) They said that job will be done
in steps.
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5.2.3 TunoBble NPaKTUKO-OpUEeHTUPOBaHHbIE 3afaHus (3apayn, Kenchbl)

Ne
Bonpoca

YcnoBusa NpakTMKO-OpPMEHTMPOBaHHbIX 3a4aHWUi (3agaY, KeMcoB)

Kypc Ne 1 3auer

1

3anosnHuTe 3aronoBKu B pe3tome.

1999-2002 Mechanical engineering degree, University of Toronto
2002-2003 Master’s in electric car engineering, University of Vancouver

Good at working independently
Bilingual in French and English

2003-2009 Production engineer at General Motors, Peoria, lllinois
2009-2017 Development engineer, driverless cars, at Tesla Design Center, Hawthorne, California
(5).....
14350 Manor Drive, Hawthorne, CA 90250
1. Email: aduchamp1980@hotmail.com Tel: +1 424 825 3910

3anonHuTe NPonycKkn B TeKCTe CONPOBOAUTENIBHOIO NMCbMa NpaBUNbHbLIMU BbIpaXXeHUAMM.

To: jobs@canadelec.com

Subject: Application for position of power engineer

From: aduchamp1980@hotmail.com

Dear Mr Wright

(1) ... ... ... ... from the (2) ... ... , my background is in power engineering, and (3) ... ... ... ... ... to
your online advertisement for power engineers. | have been working in the US for nearly 15 years and
(4) ... ... ... back to Canada.

((5) I (<) T for interview on the date that you mention in the advertisement.
Best wishes

Alexandre Duchamp

MpouTuTe N NnepeBeanTe NMCbMEHHO CO CIIOBapeM TeKCT.

Read about a few things you should note about standard job interview behavior, forms used, etc.

1. Breaking the Ice

'‘Breaking the ice' is an important way to begin the job interview, but it shouldn't take too long.
Generally, job interviewers will break the ice to help you feel comfortable. Make sure to give positive,
but not too detailed answers to these ‘ice breakers'.

Give short, positive answers to questions.

Don't go into too much detail.

Expect questions about the weather or how you arrived to the job interview.

It's a good idea to make a pleasant comment yourself to break the ice. Keep it short, positive and
simple.

2. Referrals.

Sometimes, you may have found about a job opportunity through a referral. If this is the case, make
sure to use the referral to your best advantage by mentioning it at the beginning of the interview.

e Mention the name of the referral at the beginning of the interview. Ideally, this should be done
when asked about how you found the job opening.

e Provide the name of the referral, Don't go into too much detail about the relationship, unless
asked.

e Give the name of the referral only once. Don't continue to repeat the name during the interview.

e Don't assume the job interviewer knows the person you are mentioning.

3. Language.

Relating your job experience and how it relates to the specific job for which you are applying are the

two most important tasks during any job interview. Make sure to use lots of descriptive verbs and

adjectives to describe your responsibilities. For example, instead of the following job description:

| talked to customers about their problems.

A more descriptive phrase with better vocabulary might be:

| counseled customers documenting their concerns, and coordinating our response to their individual

needs.

Remember to use the correct tenses when speaking about your experience. Here's a quick review on
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Ne
Bonpoca

YcnoBuA NpakTUKO-OPMEHTUPOBAaHHbIX 3a4aHnM (3agaYv, KeMcoB)

which verbs are appropriate for specific situations. In the listening selection, you will hear the present

perfect, present perfect continuous and present simple used because the person is speaking about his

current projects.

e Take some time to prepare descriptive sentences concerning your responsibilities.

e Use adictionary, or this handy job interview vocabulary page to improve your vocabulary
selection.

e Make sure to connect your past experience to the position by using lots of present perfect.

Quickly review appropriate job interviewing tenses for describing experiences on this page.

Kypc Ne 2 3auer

Mpe3eHTauusa no teme «My Scientific Work».

Imagine that you have been invited as a speaker to an international conference in London to talk about
the subject of your investigation. You are going to present it to the audience. Prepare a multimedia
presentation (MS PowerPoint, Keynote, etc.) and be ready to present it in class. Use the necessary
phrases and structure of the presentation:

1. Introduction.

. Title slide.

. Plan or structure of the presentation.

. Main part.

. Problem. Summarize the problem that you are going to solve with your investigation.

. Solution. Describe your idea (type of technology or device).

. Practical results.

. Conclusion. In what way can your investigation/research be useful to ... science?

WO T NT QO

HanuwuTte acce no teme «My Scientific Interests» B cCOoTBeTCTBMM € NMAaHOM U
npeAanoXeHHbLIMU BONMpocamMm:

1. Introduction:

What is your name?

What educational institution did you graduate from? When?
What is your specialty/profession?

Why have you decided to study at Master’s Degree Courses?
2. Main part:

Where do you do research?

What field of knowledge are you doing research in?

What is the theme of your thesis?

How long have you been working on your thesis?

What problems does your thesis deal with?

Why have chosen this theme?

Do you find difficulties in your work?

Who is your scientific adviser?

Does he help you a lot?

What are your adviser’s current research interests?

Tell us some words about your supervisor.

Have you already published articles in any journals?

3. Conclusion:

What will your scientific research give the world?

In what way can your investigation/research be useful to ... science?

MpouutanTe M NnepesegnTe cTaThbio. 3anonHUTe Npobenbl B KpaTKOM pediepaTte cTaTbu.
Generation of Electricity
Electricity can be generated by a variety of technologies that ultimately depend on the effects of solar
radiation. Windmills and waterfalls (themselves very old sources of mechanical energy) can be used to
turn turbines to generate electricity. Most existing windmill installations are relatively small, containing
ten or more windmills in a crisscross configuration that takes advantage of wind shifts. In contrast,
most electricity from hydroelectric installations comes from giant dams. Many of the sites suitable for
large dams have already been tapped, especially in the industrialized nations, but during the 1970s
small dams used years earlier for mechanical energy were retrofitted to generate electricity.
Large-scale hydro projects are still being pursued in many developing countries. The simplest form of
solar-powered electricity generation is the use of a range of collectors that heat water to produce
steam to turn a turbine. Several of these facilities are in existence, producing approximately 200
megawatts of power.
Other sources of sun-derived electricity involve high-technology options that remain unproven



http://www.yeuanhvan.com/learn-english/business-english/business-speaking-skills/7284-useful-vocabulary-for-the-resume-and-interview.html
http://www.yeuanhvan.com/learn-english/business-english/business-speaking-skills/7285-finding-a-job-for-esl-learners-part-3-interview-basics.html
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Ne
Bonpoca

YcnoBuA NpakTUKO-OPMEHTUPOBAaHHbIX 3a4aHnM (3agaYv, KeMcoB)

commercially on a large scale. Photovoltaic cells, which convert sunlight directly into electricity, are
currently being used for remote locations such as orbiting space satellites, unattended railroad
crossings, and irrigation pumps; but progress is needed to lower costs before widespread use is
possible. The commercial development of still other methods seems far in the future. Ocean thermal
conversion (OTC) generates electricity on offshore platforms; a turbine is turned by the power
generated when cold seawater moves from great depths up to a warm surface. Also still highly
exploratory is the notion of using space satellites to beam electricity via microwaves down to the earth.
Summary

The text describes .

There are many different technologies that can be used but . The ancient sources of
mechanical energy have been . The majority of current windmill installations
. In contrast, massive dams . Minor dams were converted to produce

. Many developing nations continue . So the use of solar energy for generating
electricity .

MpouuTanTe NpeanoxeHusi, pacctaBbTe UX B HYXKHble MecTa B 3TOW Tabnuue.
Best wishes, Good morning Helen,

I have been appointed as the new Marketing Manager

I hope to meet you a ll soon

I'm sending this email to introduce myself

I've just got the job of IT Supervisor

| was a Store Manager before

My previous job was as Customer Services Manager

More formal Less formal

Greeting

Opening

New job

Previousjob

Invitation

Closing

Sign off
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MpunoxeHune

pabouyen nporpammbl AUCLUUNANHBI VIHOCTPaHHbIN S3bIK B MPOECCMOHaNbHON AeATENbHOCTU (HEMELUKNI A3bIK)

HauMmeHoeaHue OUCULII'YHUHbI

no HanpasneHnto noarotoBkn zm13.04.01 TennoaHepreTuka n TEMOTEXHUKA
HanmeHoBaHwue Ol (npoduns): TexHonornsa Npon3BoACcTBa IMEKTPUYECKON U TEMNNOBOW SHEPTUN

5.2.2 TunoBble TeCTOBbIE 3afaHNA

Ne n/n | PopMyNNPOBKM TECTOBbIX 3a4aHUN
Kypc 1 3avet
1 BbiGepuTe BapuaHT nepeBoAa, KOTOPLINA TOYHEe NepefaeT CMbIC HEMELIKOro npeanoXeHus:
1. Wenn man keine neuen Produktionsmethoden angewandt hatte, so ware die Produktion auch nicht
bedeutend gestiegen.
a. Ecnu He npumeHsTb HOBbIX METOAOB, TO U MPON3BOACTBO NPOAYKLIMKN BO3pacTeT
He3Ha4MTEnbHO.
b. Ecnn 66l npMmeHunn HoBble METOAbI, MPON3BOACTBO MPOAYKLIMU Takke BO3POCIO Obl
HEe3HaYMTEnNbHO.
c. Ecnu 6bl He NPYMEHNNM HOBbIX METOAOB, TO U MPOU3BOACTBO MPOAYKLMN BO3POCHO Obl HE3HAYUTENBHO.
2 BbiGepuTe npaBUnbHbIN NepeBoA HeMeLKKOro npeanoxXeHus:
1. Die im periodischen System von Mendelejew geordneten Elemente stehen in Abhangigkeit vom
Atomgewicht.
a. 3aBucMMOCTb OT aToMHOro Beca MeHaenees NocTaBun B OCHOBY NEPUOANYECKON CUCTEMBI
3MNEMEHTOB.
b. BOnemeHTbl, kKOTOPbIE GbINKU CUCTEMaTU3NPOBaHbI MeHaeneeBbIM B NEPUOANYECKOW CUCTEME,
pacnonoXeHbl B 3aBUCMMOCTM OT aTOMHOrO Beca.
c. B nepuognyeckoii cucteme, coctaBneHHon MeHaeneeBbiM, 3aNIEMEHTbI HAXOAATCS B
3aBMCMMOCTM OT aTOMHOTO Beca.
3 YKkaxute 651M3KMe No CMbICIY BbICKa3bIBaHUA:
a. Falls das Feld einer Gleichstrommaschine eine groe Induktivitat
darstellt, ist die Belastung der Gleichrichterschaltung chemisch-induktiv.
b. Da das Feld einer Gleichstrommaschine eine grof3e Induktivitat darstellt,
ist die Belastung der Gleichrichterschaltung chemisch-induktiv.
c. Die Belastung der Gleichrichterschaltung ist chemisch-induktiv, weil das
Feld einer Gleichstrommaschine eine grof3e Induktivitat darstellt.
4 YkaxuTte, KaKylo rpaMmmaTmyeckyto cpopMy ckasyemoro criegyeT ynotpeouTb.
1. Alle GroRen auf der rechten Seite ... aus der Gleichung 1 ...
a. sind ...ermittelt
b. haben ...ermittelt
c. werden ...ermitteln
Kypc 2 3avet
5

CopepxaHue: npeacraensaet cobov nepeBoq NPeanoXeHnin Ha NPONAEHHbIN NTEKCUKO-rpaMMaTUYECKNIA
MaTepuan ¢ pycCcKoro si3blka Ha HEMELKNA A3bIK.

Ubersetzen Sie ins Deutsch folgende Satze:

1. EM MOXHO NO3BOHUTB Ha paboTy No HOMmepy...

2. — Bam He nomelwaeT, ecnu a1 6yay genatb 3anvMcu?
— Her, HeT, penante!

3. — bymara npuget cerogHsa wnu 3astpa?

— [Anst MeHs 6bino Okl ny4le, ecny 661 Bymara npuina cerogHs.
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4. OHa gofmkHa oTKa3aTbCsa OT 3TOro 3aJaHus, Tak Kak bonbHa.
5. — loBop#AT, 4TO 3aBeayoLLMIA OTAeNOM Boneer.
— MHe xanb.
6. A nobnto paboTatb B 610p0, MOXET ObITb, 1 HAMAQY MECTO cekpeTaps (CekpeTapLun).
7. MNepeBoa OOKYMEHTOB 3aHSAN Tak MHOr0 BPpEMEHW (4NWICs Tak 4OMro).
8. Ecnun 6bl wodbep npuBes 3eneHyto dymary, MHe 6bi1o Obl BCe paBHO.
9. — OH JomKe6H Nepe3BOHNTL?
— [la, oH gormkeH noaTBepauTb NpeanoXeHHyto aaty. (HeobsasaTenbHO, HO Obino Gbl HEMMOXO).

10. MATb HOBBLIX COTPYAHWMKOB GbINN NPUHATBLI HA paGoTy.
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MpunoxeHune
paboyen nporpammMbl AUCLMNINHBI VIHOCTPaHHbIN S3bIK B MPOdECCMOHaNbHON AeATenbHOCTU (PpaHLy3CKUA A3bIK)
HaumeHoeaHue OUCULII'YHUHbI
no HanpaeneHnto noarotoBkn zm13.04.01 TennoaHepreTnka n TENOTEXHUKA
HanmeHoBaHwue Ol (npodmng): TexHonornsa Npon3BOACTBA ANEKTPUYECKOW U TEMNOBOW SHEPTUN
5.2.2 TunoBble TeCcToBble 3aAaHUA

Ne n/n | PopMyNNPOBKM TECTOBbIX 3a4aHUN
Kypc 1 3avet
1 Bbi6epuTe npaBunbHbIN NepeBo PpaHLy3CKOro NpearnoXeHus:

1. J'ai un article a traduire.
a. A pormkeH Obin NnpoynTaTth CTaThHo.
b. A pomxeH npounTaTb CTaTbIO.
c. Crartbs gomkHa ObiTb NpoYMTaHa MHOH.

2 BbiGepuTe BapuaHT nepeBoaa, KOTOPbLIN TOYHee nepenaeT CMbICN (PPaHLYy3CKOro npeanoXeHus:

1. As-tu un probléeme a examiner?
a. Y 1ebsa ectb npobnema, koTopas AomkHa Obina ObITb paccMoTpeHa?
b. Y Teba ectb npobnema, koTopasa AoMmKHa ObITb paccMoTpeHa?
c. Tl paccmoTtpen npobnemy?

3 Ykaxurte npeanoXxeHue, CKasyemoe KOToporo CTouMT B CTpagaTtesibHOM 3anore.

1.0n va traduire le texte.
a. Le texte va étre traduit.
b. Le texte vient d'étre traduit.
c. Le texte sera tradui

4 YkaxuTe, Kakylo hopmy npuyacTus crniefyeTt ynotTpebuTs.

Le professeur explique la régle. Les éléves I'écoutent.
a. Les éleves écoutent le professeur expliquer la regle.
b. Le professeur explique la régle en écoutant les éléves.
c. Le professeur explique la régle aprés avoir écouté les éléves.

Kypc 2 3avet

5 CopepxaHue: npeactasnset cobon nepeBos NpPeasioKeHNN Ha NPOMAEHHbIN NIEKCUKO-TpaMMaTyecKmi
mMaTepuan ¢ pyccKoro si3blka Ha paHLy3CKuUiA A3bIK
Traduisezenrusse:
1. — A KTO MOXeT 3apermcTpupoBaTb gaty?
— Ee 3apeructpupyto 5.
2. OHa oTocnana JoKYMeHTbl Tak No34Ho, NOTOMY YTO OHa COBepLUEHHO 3abbina 06 aToMm.
3. — Bbl 6bl HE NO3BOHUNN HALLEMY PYKOBOAUTENO?
— XoTtena 6bl 4 3HaTb Novemy (3a4em)?
4. Mpw BCeM XenaHum s B 3TOM HE KOMMETEHTEH.
5. — [oBOpAT, YTO ee Nocnanu Ha NoBbILeHne KBanudukaumm.
— OTO TOMNbBKO CNyXW.
6. Kctatu, uyto Bbl genaete cerogHsa Bevepom?
7. OHa efeT Ha Tpu Mecsua Bo ®paHuuio, Tak kak oHa xoTena 6bl HabpaTbcsa Tam onbiTa.
8. — Ha uT0 oH xanyeTca?
— Ha HenpaBunbHyO NOCTaBKYy.
9. K coxaneHuto, 51 owumbnace. B cnegylowmn noHeaensHUK HE MONy4nTCS.
10. — ['oBOpAT, YTO OTBETCTBEHHOIO 32 (DMHAHCLI OYEHb KPUTUKOBANM.
— 4 370 TOXE cnbiwan.




MpunoxeHune
paboyen nporpammbl AUCUUNANHBI VIHOCTPaHHbLIN S3bIK B MPOdECCMOHANbHON AeATENbHOCTU (aHMMNCKUIA A3bIK)

no HanpaeneHnto noarotoBkn zm13.04.01TennoaHepreTnka n TENOTEXHUKA
HanmeHoBaHwue Ol (npoduns): TexHonornsa Npon3BoACcTBa 3MEKTPUYECKON U TEMSIOBON 3HEPTUN

5.2.2 TunoBble TeCTOBbIE 3afaHNA

Ne OTtmeTka o
BOMpoc DopMynMPOBKM TECTOBbIX 3a4aHUN BapuaHTbl oTBETOB npaBuiibHOM
a oTBeTe
Kypc Ne 1
1 Choose the appropriate articles: a) the, a MpaBunbHO
____language used in ___ business letter tends
to be formal b) _.the
c) the, the
2 Choose the correct word to express a) nothing
negation in the following sentence: b) not
There is accounting for tastes. c) no MpaBunbHO
3 Transform the following word combination a) electricity world demand
to form a compound noun: b) world electricity demand [MpaBunbHO
the demand for electricity in the world ¢) world demand electricity
4 Find a Tag-question: a) Who is your favourite
scientist?
b) Will the conference be
organized by our department
or by another one?
c) You completed the MpaBunbHO
experiment last month, didn’t
you?
5 Complete the sentence with appropriate | a) will require [MpaBunbHO
form of the verb: b) required
Typically, study for a doctoral degree ¢) isrequired
the equivalent of at least three years full-time
study.
6 Find the appropriate ending for this a) you would have resolved any
sentence: ongoing difficulties in the
If you wished to stay in the UK to work after you past.
graduate, b) you will ensure that no
matter what your degree is
you can be confident that you
will find a great job once you
graduate.
c) you would need to make sure MpaBunbHO
you have an appropriate work
visa.
7 Define the passive voice tense in the | a) Present Perfect Passive
sentence: b) Past Simple Passive
The supervisor is usually brought papers to | ¢c) Present Simple Passive MpaBunbHO
sign at4 o'clock in the afternoon.
8 Choose the tense that can be used to a) Future Simple Passive MpaBunsHo
translate this sentence: - -
Camble BaxHble pe3ynbTaTbl WCCNEOOBaHUSA b) Future Slmple Active .
OyayT onybnukoBaHbl HalMMW CTyLEHTaMu B ¢) Future Continuous Active
2023 roay.
9 Find the correct translation of the sentence: | a) Jlekuus, cneayowas 3a
The lecture followed by a discussion was very o6cyxaeHuem, bbina o4eHb
interesting. WHTEPECHON.
b) O6cyxaeHne, KoTopoe
npoxogouno nepeg nekuven,
ObINI0 04€Hb MHTEPECHDIM.
c) Jlekums, 3a KOTOpPOM [MpaBunbHO
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Ne OTtmeTka o
BONpoc DopMyNnMpPOBKUN TECTOBbIX 3a4aHUMN BapuaHTbl oTBETOB npaBUNbLHOM
a oTBeTe
nocnegosano  obcyxaeHue,
Oblfla 04EHb NHTEPECHOMN.
10 Define what the ING-form is: a) Participle |
Look at the audience throughout your talk. You | b) Gerund [MpaBunsHO
will create a rapport with the audience by [ ¢) Noun
establishing eye contact with as many people
as possible.
Kypc Ne 2
11 Define the function of the infinitive: a) Attribute
To defend his thesis as soon as possible was b) Adverbial Modifier
all that he wanted. c) Subject MNpaBunsHO
12 Choose the correct translation of the | a)4T06bl BHINOAHUTL
underlined part: b) KOTOpYIO Heobxoanmo MpaBunbHO
There is some minor work to be done for the | BbinonNHWUTL
thesis. C) BbINOMHEHHas
13 Choose the appropriate form of the | a)to provide [MpaBunbHO
Infinitive: b) to be provided
The candidate is expected __ a piece of | ¢) to have been providing
written work.
14 Choose the appropriate translation of the a) We consider these results to be MpaBunbHO
sentence using Complex Object: of great practical significance.
Mbl cumTaem, 4YTo 3TK pesynbTaTbl UMEIOT b) The results are considered to
BornbLUOe NpakTUYecKoe 3Ha4YeHne. be of great practical significance.
c)We consider these results to
have been of great practical
significance.
15 Find the English equivalent of the sentence. a) He happened to have some MpaBunsbHoO
Emy noBenocbk UMeTb OMbIT B 3TOM obnacTu. experience in this filed.
b) He appeared to have some
experience in this field.
c) Heis certain to have some
experience in this field.
16 Fill in the gap with the appropriate form of a) say
the verb: b) tosay
| don't remember ___ anything like that. c) saying MpaBunsHo
17 Fill in the gap with the appropriate form of a) missing
the verb: b) miss
We can't afford ___ this opportunity. o) to miss MpaBunbHo
18 Choose the appropriate word to fill in the | @) stem from
gap: b) were responsible for MpaBunsHo
Poor quality materials __ product defects.
c) result from
19 Choose the appropriate word to fill in the | a) because
gap: b) caused by [MpaBunbHO
Steel was used in the construction ____ its | ¢) on account of
strength.
20 Render the following sentence using | a) They said this job would be
reported speech: done in steps.
They said, “This job will be done in steps.” b) They said that job would be MNpasunbHO

done in steps.

¢) They said that job will be done
in steps.
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5.2.3 TunoBble NPaKTUKO-OpUEeHTUPOBaHHbIE 3afaHus (3apayn, Kenchbl)

Ne
Bonpoca

YcnoBusa NpakTMKO-OpPMEHTMPOBaHHbIX 3a4aHWUi (3agaY, KeMcoB)

Kypc Ne 1 3auer

1

3anosnHuTe 3aronoBKu B pe3tome.

1999-2002 Mechanical engineering degree, University of Toronto
2002-2003 Master’s in electric car engineering, University of Vancouver

Good at working independently
Bilingual in French and English

2003-2009 Production engineer at General Motors, Peoria, lllinois
2009-2017 Development engineer, driverless cars, at Tesla Design Center, Hawthorne, California
(5).....
14350 Manor Drive, Hawthorne, CA 90250
1. Email: aduchamp1980@hotmail.com Tel: +1 424 825 3910

3anonHuTe NPonycKkn B TeKCTe CONPOBOAUTENIBHOIO NMCbMa NpaBUNbHbLIMU BbIpaXXeHUAMM.

To: jobs@canadelec.com

Subject: Application for position of power engineer

From: aduchamp1980@hotmail.com

Dear Mr Wright

(1) ... ... ... ... from the (2) ... ... , my background is in power engineering, and (3) ... ... ... ... ... to
your online advertisement for power engineers. | have been working in the US for nearly 15 years and
(4) ... ... ... back to Canada.

((5) I (<) T for interview on the date that you mention in the advertisement.
Best wishes

Alexandre Duchamp

MpouTuTe N NnepeBeanTe NMCbMEHHO CO CIIOBapeM TeKCT.

Read about a few things you should note about standard job interview behavior, forms used, etc.

1. Breaking the Ice

'‘Breaking the ice' is an important way to begin the job interview, but it shouldn't take too long.
Generally, job interviewers will break the ice to help you feel comfortable. Make sure to give positive,
but not too detailed answers to these ‘ice breakers'.

Give short, positive answers to questions.

Don't go into too much detail.

Expect questions about the weather or how you arrived to the job interview.

It's a good idea to make a pleasant comment yourself to break the ice. Keep it short, positive and
simple.

2. Referrals.

Sometimes, you may have found about a job opportunity through a referral. If this is the case, make
sure to use the referral to your best advantage by mentioning it at the beginning of the interview.

e Mention the name of the referral at the beginning of the interview. Ideally, this should be done
when asked about how you found the job opening.

e Provide the name of the referral, Don't go into too much detail about the relationship, unless
asked.

e Give the name of the referral only once. Don't continue to repeat the name during the interview.

e Don't assume the job interviewer knows the person you are mentioning.

3. Language.

Relating your job experience and how it relates to the specific job for which you are applying are the

two most important tasks during any job interview. Make sure to use lots of descriptive verbs and

adjectives to describe your responsibilities. For example, instead of the following job description:

| talked to customers about their problems.

A more descriptive phrase with better vocabulary might be:

| counseled customers documenting their concerns, and coordinating our response to their individual

needs.

Remember to use the correct tenses when speaking about your experience. Here's a quick review on
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Ne
Bonpoca

YcnoBuA NpakTUKO-OPMEHTUPOBAaHHbIX 3a4aHnM (3agaYv, KeMcoB)

which verbs are appropriate for specific situations. In the listening selection, you will hear the present

perfect, present perfect continuous and present simple used because the person is speaking about his

current projects.

e Take some time to prepare descriptive sentences concerning your responsibilities.

e Use adictionary, or this handy job interview vocabulary page to improve your vocabulary
selection.

e Make sure to connect your past experience to the position by using lots of present perfect.

Quickly review appropriate job interviewing tenses for describing experiences on this page.

Kypc Ne 2 3auer

Mpe3eHTauusa no teme «My Scientific Work».

Imagine that you have been invited as a speaker to an international conference in London to talk about
the subject of your investigation. You are going to present it to the audience. Prepare a multimedia
presentation (MS PowerPoint, Keynote, etc.) and be ready to present it in class. Use the necessary
phrases and structure of the presentation:

1. Introduction.

. Title slide.

. Plan or structure of the presentation.

. Main part.

. Problem. Summarize the problem that you are going to solve with your investigation.

. Solution. Describe your idea (type of technology or device).

. Practical results.

. Conclusion. In what way can your investigation/research be useful to ... science?

WO T NT QO

HanuwuTte acce no teme «My Scientific Interests» B cCOoTBeTCTBMM € NMAaHOM U
npeAanoXeHHbLIMU BONMpocamMm:

1. Introduction:

What is your name?

What educational institution did you graduate from? When?
What is your specialty/profession?

Why have you decided to study at Master’s Degree Courses?
2. Main part:

Where do you do research?

What field of knowledge are you doing research in?

What is the theme of your thesis?

How long have you been working on your thesis?

What problems does your thesis deal with?

Why have chosen this theme?

Do you find difficulties in your work?

Who is your scientific adviser?

Does he help you a lot?

What are your adviser’s current research interests?

Tell us some words about your supervisor.

Have you already published articles in any journals?

3. Conclusion:

What will your scientific research give the world?

In what way can your investigation/research be useful to ... science?

MpouutanTe M NnepesegnTe cTaThbio. 3anonHUTe Npobenbl B KpaTKOM pediepaTte cTaTbu.
Generation of Electricity
Electricity can be generated by a variety of technologies that ultimately depend on the effects of solar
radiation. Windmills and waterfalls (themselves very old sources of mechanical energy) can be used to
turn turbines to generate electricity. Most existing windmill installations are relatively small, containing
ten or more windmills in a crisscross configuration that takes advantage of wind shifts. In contrast,
most electricity from hydroelectric installations comes from giant dams. Many of the sites suitable for
large dams have already been tapped, especially in the industrialized nations, but during the 1970s
small dams used years earlier for mechanical energy were retrofitted to generate electricity.
Large-scale hydro projects are still being pursued in many developing countries. The simplest form of
solar-powered electricity generation is the use of a range of collectors that heat water to produce
steam to turn a turbine. Several of these facilities are in existence, producing approximately 200
megawatts of power.
Other sources of sun-derived electricity involve high-technology options that remain unproven
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Ne
Bonpoca

YcnoBuA NpakTUKO-OPMEHTUPOBAaHHbIX 3a4aHnM (3agaYv, KeMcoB)

commercially on a large scale. Photovoltaic cells, which convert sunlight directly into electricity, are
currently being used for remote locations such as orbiting space satellites, unattended railroad
crossings, and irrigation pumps; but progress is needed to lower costs before widespread use is
possible. The commercial development of still other methods seems far in the future. Ocean thermal
conversion (OTC) generates electricity on offshore platforms; a turbine is turned by the power
generated when cold seawater moves from great depths up to a warm surface. Also still highly
exploratory is the notion of using space satellites to beam electricity via microwaves down to the earth.
Summary

The text describes .

There are many different technologies that can be used but . The ancient sources of
mechanical energy have been . The majority of current windmill installations
. In contrast, massive dams . Minor dams were converted to produce

. Many developing nations continue . So the use of solar energy for generating
electricity .

MpouuTanTe NpeanoxeHusi, pacctaBbTe UX B HYXKHble MecTa B 3TOW Tabnuue.
Best wishes, Good morning Helen,

I have been appointed as the new Marketing Manager

I hope to meet you a ll soon

I'm sending this email to introduce myself

I've just got the job of IT Supervisor

| was a Store Manager before

My previous job was as Customer Services Manager

More formal Less formal

Greeting

Opening

New job

Previousjob

Invitation

Closing

Sign off
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MpunoxeHune

pabouyen nporpammbl AUCLUUNANHBI VIHOCTPaHHbIN S3bIK B MPOECCMOHaNbHON AeATENbHOCTU (HEMELUKNI A3bIK)

HauMmeHoeaHue OUCULII'YHUHbI

no HanpasneHnto noarotoBkn zm13.04.01 TennoaHepreTuka n TEMOTEXHUKA
HanmeHoBaHwue Ol (npoduns): TexHonornsa Npon3BoACcTBa IMEKTPUYECKON U TEMNNOBOW SHEPTUN

5.2.2 TunoBble TeCTOBbIE 3afaHNA

Ne n/n | PopMyNNPOBKM TECTOBbIX 3a4aHUN
Kypc 1 3avet
1 BbiGepuTe BapuaHT nepeBoAa, KOTOPLINA TOYHEe NepefaeT CMbIC HEMELIKOro npeanoXeHus:
1. Wenn man keine neuen Produktionsmethoden angewandt hatte, so ware die Produktion auch nicht
bedeutend gestiegen.
a. Ecnu He npumeHsTb HOBbIX METOAOB, TO U MPON3BOACTBO NPOAYKLIMKN BO3pacTeT
He3Ha4MTEnbHO.
b. Ecnn 66l npMmeHunn HoBble METOAbI, MPON3BOACTBO MPOAYKLIMU Takke BO3POCIO Obl
HEe3HaYMTEnNbHO.
c. Ecnu 6bl He NPYMEHNNM HOBbIX METOAOB, TO U MPOU3BOACTBO MPOAYKLMN BO3POCHO Obl HE3HAYUTENBHO.
2 BbiGepuTe npaBUnbHbIN NepeBoA HeMeLKKOro npeanoxXeHus:
1. Die im periodischen System von Mendelejew geordneten Elemente stehen in Abhangigkeit vom
Atomgewicht.
a. 3aBucMMOCTb OT aToMHOro Beca MeHaenees NocTaBun B OCHOBY NEPUOANYECKON CUCTEMBI
3MNEMEHTOB.
b. BOnemeHTbl, kKOTOPbIE GbINKU CUCTEMaTU3NPOBaHbI MeHaeneeBbIM B NEPUOANYECKOW CUCTEME,
pacnonoXeHbl B 3aBUCMMOCTM OT aTOMHOrO Beca.
c. B nepuognyeckoii cucteme, coctaBneHHon MeHaeneeBbiM, 3aNIEMEHTbI HAXOAATCS B
3aBMCMMOCTM OT aTOMHOTO Beca.
3 YKkaxute 651M3KMe No CMbICIY BbICKa3bIBaHUA:
a. Falls das Feld einer Gleichstrommaschine eine groe Induktivitat
darstellt, ist die Belastung der Gleichrichterschaltung chemisch-induktiv.
b. Da das Feld einer Gleichstrommaschine eine grof3e Induktivitat darstellt,
ist die Belastung der Gleichrichterschaltung chemisch-induktiv.
c. Die Belastung der Gleichrichterschaltung ist chemisch-induktiv, weil das
Feld einer Gleichstrommaschine eine grof3e Induktivitat darstellt.
4 YkaxuTte, KaKylo rpaMmmaTmyeckyto cpopMy ckasyemoro criegyeT ynotpeouTb.
1. Alle GroRen auf der rechten Seite ... aus der Gleichung 1 ...
a. sind ...ermittelt
b. haben ...ermittelt
c. werden ...ermitteln
Kypc 2 3avet
5

CopepxaHue: npeacraensaet cobov nepeBoq NPeanoXeHnin Ha NPONAEHHbIN NTEKCUKO-rpaMMaTUYECKNIA
MaTepuan ¢ pycCcKoro si3blka Ha HEMELKNA A3bIK.

Ubersetzen Sie ins Deutsch folgende Satze:

1. EM MOXHO NO3BOHUTB Ha paboTy No HOMmepy...

2. — Bam He nomelwaeT, ecnu a1 6yay genatb 3anvMcu?
— Her, HeT, penante!

3. — bymara npuget cerogHsa wnu 3astpa?

— [Anst MeHs 6bino Okl ny4le, ecny 661 Bymara npuina cerogHs.
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4. OHa gofmkHa oTKa3aTbCsa OT 3TOro 3aJaHus, Tak Kak bonbHa.
5. — loBop#AT, 4TO 3aBeayoLLMIA OTAeNOM Boneer.
— MHe xanb.
6. A nobnto paboTatb B 610p0, MOXET ObITb, 1 HAMAQY MECTO cekpeTaps (CekpeTapLun).
7. MNepeBoa OOKYMEHTOB 3aHSAN Tak MHOr0 BPpEMEHW (4NWICs Tak 4OMro).
8. Ecnun 6bl wodbep npuBes 3eneHyto dymary, MHe 6bi1o Obl BCe paBHO.
9. — OH JomKe6H Nepe3BOHNTL?
— [la, oH gormkeH noaTBepauTb NpeanoXeHHyto aaty. (HeobsasaTenbHO, HO Obino Gbl HEMMOXO).

10. MATb HOBBLIX COTPYAHWMKOB GbINN NPUHATBLI HA paGoTy.




cTp. 8

MpunoxeHune
paboyen nporpammMbl AUCLMNINHBI VIHOCTPaHHbIN S3bIK B MPOdECCMOHaNbHON AeATenbHOCTU (PpaHLy3CKUA A3bIK)
HaumeHoeaHue OUCULII'YHUHbI
no HanpaeneHnto noarotoBkn zm13.04.01 TennoaHepreTnka n TENOTEXHUKA
HanmeHoBaHwue Ol (npodmng): TexHonornsa Npon3BOACTBA ANEKTPUYECKOW U TEMNOBOW SHEPTUN
5.2.2 TunoBble TeCcToBble 3aAaHUA

Ne n/n | PopMyNNPOBKM TECTOBbIX 3a4aHUN
Kypc 1 3avet
1 Bbi6epuTe npaBunbHbIN NepeBo PpaHLy3CKOro NpearnoXeHus:

1. J'ai un article a traduire.
a. A pormkeH Obin NnpoynTaTth CTaThHo.
b. A pomxeH npounTaTb CTaTbIO.
c. Crartbs gomkHa ObiTb NpoYMTaHa MHOH.

2 BbiGepuTe BapuaHT nepeBoaa, KOTOPbLIN TOYHee nepenaeT CMbICN (PPaHLYy3CKOro npeanoXeHus:

1. As-tu un probléeme a examiner?
a. Y 1ebsa ectb npobnema, koTopas AomkHa Obina ObITb paccMoTpeHa?
b. Y Teba ectb npobnema, koTopasa AoMmKHa ObITb paccMoTpeHa?
c. Tl paccmoTtpen npobnemy?

3 Ykaxurte npeanoXxeHue, CKasyemoe KOToporo CTouMT B CTpagaTtesibHOM 3anore.

1.0n va traduire le texte.
a. Le texte va étre traduit.
b. Le texte vient d'étre traduit.
c. Le texte sera tradui

4 YkaxuTe, Kakylo hopmy npuyacTus crniefyeTt ynotTpebuTs.

Le professeur explique la régle. Les éléves I'écoutent.
a. Les éleves écoutent le professeur expliquer la regle.
b. Le professeur explique la régle en écoutant les éléves.
c. Le professeur explique la régle aprés avoir écouté les éléves.

Kypc 2 3avet

5 CopepxaHue: npeactasnset cobon nepeBos NpPeasioKeHNN Ha NPOMAEHHbIN NIEKCUKO-TpaMMaTyecKmi
mMaTepuan ¢ pyccKoro si3blka Ha paHLy3CKuUiA A3bIK
Traduisezenrusse:
1. — A KTO MOXeT 3apermcTpupoBaTb gaty?
— Ee 3apeructpupyto 5.
2. OHa oTocnana JoKYMeHTbl Tak No34Ho, NOTOMY YTO OHa COBepLUEHHO 3abbina 06 aToMm.
3. — Bbl 6bl HE NO3BOHUNN HALLEMY PYKOBOAUTENO?
— XoTtena 6bl 4 3HaTb Novemy (3a4em)?
4. Mpw BCeM XenaHum s B 3TOM HE KOMMETEHTEH.
5. — [oBOpAT, YTO ee Nocnanu Ha NoBbILeHne KBanudukaumm.
— OTO TOMNbBKO CNyXW.
6. Kctatu, uyto Bbl genaete cerogHsa Bevepom?
7. OHa efeT Ha Tpu Mecsua Bo ®paHuuio, Tak kak oHa xoTena 6bl HabpaTbcsa Tam onbiTa.
8. — Ha uT0 oH xanyeTca?
— Ha HenpaBunbHyO NOCTaBKYy.
9. K coxaneHuto, 51 owumbnace. B cnegylowmn noHeaensHUK HE MONy4nTCS.
10. — ['oBOpAT, YTO OTBETCTBEHHOIO 32 (DMHAHCLI OYEHb KPUTUKOBANM.
— 4 370 TOXE cnbiwan.




